PANELES_ES_EUS

- Aún faltan por corregir erratas en todos los paneles salvo el primero.

CAMISETA_ES_EUS_CAT 

- falta punto final después de "osoan".

- poner logo en castellano.

INTRODUCCIÓN_ ES

- logo de cooperación española A COLOR

INTRODUCCIÓN_ ES-EUS

- logo de cooperación española A COLOR

INTRODUCCIÓN_ CAT

- logo de cooperación española A COLOR

JEANS TITULOS_ES_EUS_CAT

- logo de versión euskera cambiar a castellano

JEANS_ES_EUS 

- Muchas erratas a lo largo del texto, y dos páginas cambiadas de orden.

LAVADORA_ES_EUS_CAT 

- pág 2: última ficha catalán: hay un salto de línea que deja una s sola: derivats de la s / obreproducció tèxtil = derivats de la / sobreproducció tèxtil 

- primera fila, tercer cuadrado: creo que hay espacio antes de la A

- segunda fila, segundo cuadrado: hay mucho espacio y la palabra está mal dividida entre líneas. En caso de dividirla, así: mu-rrizt/murriz-tu

LIBRO_ES_EUS

- Erratas en primera y última página

MAPA_ES_EUS_CAT 

- Cambios en dos cuadrados de la penúltima página

MAPA TÍTULO_ES_EUS_CAT 

- Logos de catalán y euskera están cambiados

PUZZLE_ES_EUS_CAT 

- en euskera, sustituir puzzle por puzle

SEÑALETICA_EUS

- en el número 2: quitar espacio antes de la palabra

TOPOS_ES_EUS_CAT

- En la página en blanco en euskera: logo en castellano

- última página: al final, "¿Cuál...?" poner Cuál en mayúscula

